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We miss you very mcuh, Cesar Aninon!

J&it (2024.2.17):
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Missing Cesar (English Version)
Yannan 2024.2.13

Cesar is a good friend of mine, but we haven't been in touch for 25 years. His silencing act
was as abrupt as when he came from the Philippines. He is authentic Filipino, and his
biological mother was of a big Cebu family. His biological father was Chinese, but he died
three months after Cesar was born in 1939. Before his death, he willed to send his son back to
China to learn Chinese. When he was nine years old (1948), his second uncle brought him
back to Jiaowei, Longhai, along with his cousins, and handed him over to his father's original
wife. The original plan was to go back in 10 years, but at that time, China and the Philippines
did not have diplomatic relations, and it was not easy to go abroad at the time. During the
Cultural Revolution, Cesar also burned all the documents and letters that could prove his
Filipino identity. In 1968, his mother, who had been ill for more than ten years, died, having
written to Cesar again and again imploring her only son to return to her bedside.

We came to know each other because I taught English at 7
the Fujian Provincial Correspondence Broadcasting School
(affiliated with the Fujian Institute of Education) in the 60s,
and he was our student in Zhangzhou. In 1969, I was sent
down (Xi7afang) to Nanjing County. When I passed through
Zhangzhou, I often went to his dormitory to spend the night.
On the right is a photograph taken by both of us in 1973.
On the day of Lao Mao's death, his and his cousin's
Filipino relatives and friends visited. After that, he began to
apply to emmigrate to the Philippines. The photo on the
right below was taken in Xiamen in 1975. To his right is
his farmer friend Zhu San in the countryside of Jiuhu, and
in front of him is his cousin Lucy, who

was sent to China with him 27 years
ago. Finally, he returned to his native
Philippines. Finally, he was able to pay
a visit to his mother's grave. In 1978,
I was admitted to the Department of
Foreign  Languages of Xiamen
University as a graduate student and
stayed to teach. Two of his Filipino
relatives came to Xiamen University to

see me when they came to China. I
have also received remittances from
him. Below is a photo of him taken in
1995 with his Filipino friend Cai
Zhenzong and his wife.

A A A e A AN S A e N e NS e N e AN e A e

B4 Cesar (£ $) A& (with English version) (4)



After I came to the United States in 1988, we still corresponded for a while. But eventually he

grew silent. More than 10 years ago, his cousin Lucy traveled to the Philippines and spoke to
him, but he didn't want to arrange a meeting. It was said that he learned the local native
language, but may have forgotten Chinese for lack of usage. But there may be other reasons.
Being known as a pious person with deep concern for his fellow-sufferers, he was unlikely to
not to see his cousin without a good reason. He was a few years older than me, and had
wounded himself by being pushed down a staircase during the Cultural Revolution. I hope
he's all right. We all miss you, Cesar. We miss you very mcuh, Cesar Aninon!

Postscript (2024.2.17):

Last night I had a pleasant dream in which I met Cesar in the park next to his old dormitory in
Zhangzhou, and we talked about a lot of things, including going to the countryside of Jiuhu to
visit Zhu San's widow and son. The last time I went to see Zhu San, I found that his medical
case log had the English abbreviation of CA (cancer). I took his log to Zhangzhou Hospital
and asked Sister Xiulan, who was the head nurse, to find a doctor to prescribe some medicine
for him. When I brought it to Zhu San, he insisted on giving me money for medicine.
Subsequently, his wife brought Lychee to Xiamen University to see us and informed us that
Zhu San had died of cancer. During the Cultural Revolution, Cesar took refuge in the
countryside and made loyal friends like Zhu San. One year they came to see us together from
Jiuhu, but on the way they were stopped by the militia who did not allow Zhu San to pass
through -- being a farmer, he was not allowed to go out without a pass.
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